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Introduction

Cher partenaire,

Les valises sont de nouveau rangées, le soleil brille encore dans nos esprits, et le réveil sonne à 
nouveau un peu trop tôt. Les vacances sont derrière nous, mais avec une énergie renouvelée et une 
inspiration fraîche, nous sommes prêts à nous remettre pleinement au travail et à construire ensemble 
de nouveaux projets.

Alors que nous reprenons le fil, c’est aussi le moment de faire le point sur ce qui a été accompli 
entre-temps. En coulisses, de belles avancées ont déjà été réalisées: l’une d’elles est la création de 
notre tout nouveau centre de test, une étape importante qui reflète parfaitement notre ambition et 
notre engagement envers la qualité. Cette installation de pointe nous permet de tester et d’optimiser 
nos systèmes dans des conditions contrôlées, avec pour objectif une fiabilité et des performances 
maximales.

Nous sommes donc fiers d’annoncer que ce centre de test est équipé de notre tout dernier système de 
façade rideau : le MC55. Ce système innovant répond aux exigences actuelles en matière d’esthétique, 
d’efficacité, de faisabilité, de performance et de durabilité. Grâce à son profil fin et à son design, le 
MC55 offre non seulement une apparence moderne, mais aussi une grande flexibilité. Il incarne ce qui 
est possible lorsque la technologie et le design vont de pair.

Nous souhaitons également vous informer des dernières extensions et améliorations de notre gamme 
de produits. Prenez le temps de tout découvrir — nous vous souhaitons une excellente lecture !

Cordialement,

Xavier Van Sebroeck
CEO Aliplast Systems 
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Fondation contre le cancer 
Aliplast soutient diverses bonnes causes. 
Comme chaque année, nous avons acheté 
des plantes pour tous les employés au 
profit la fondation contre le cancer “Kom 
op tegen kanker”. 

Bonnes causes

Info générale
Retours 

Nous souhaitons porter à nouveau votre attention sur nos conditions de retour: les
demandes de retour seront toujours acceptées, dans des conditions et délais applicables, mais
seront soumises à un frais de traitement de 20 %.

Ligue MS 
Aliplast soutient à nouveau la Ligue MS, une 
organisation qui s’engage pour les personnes 
atteintes de sclérose en plaques, en achetant des 
biscuits pour tous les collaborateurs.

De cette manière, nous exprimons également 
notre soutien à notre collègue Pascale, qui affronte 
chaque jour les défis liés à la sclérose en plaques.
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Salons
RIVEREVENT BELGIQUE | PAYS-BAS 
Aliplast était présent au salon “Riverevent” en Belgique du 10 au 12 septembre et aux Pays-Bas du 16 au 

19 septembre, un événement exclusif pour les architectes organisé à bord d’un bateau.
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Durabilité
Depuis plusieurs années, Aliplast recherche activement des solutions pour réduire son empreinte 
écologique : des produits respectueux de l’environnement, des emballages écologiques, l’électrification de 
notre transport, des machines avec récupération de chaleur et une consommation d’eau réduite, etc.
Un aspect important est la consommation d’électricité. Aliplast a fortement investi dans des panneaux 
solaires.

Voici un aperçu de notre production solaire.

Production solaire totale :
•	 En 2023 : 977 MWh
•	 En 2024 : 1364 MWh augmentation de la production solaire d’environ 40 % par rapport à 2023
•	 En 2025 jusqu’à fin août : 1335 MWh  augmentation d’environ 37 % par rapport à 2023

Selon le régulateur flamand des services publics, la consommation moyenne annuelle d’un ménage en 
Flandre (3 à 4 personnes) est de 3.500 kWh. Cela signifie qu’avec notre production solaire de 2024, nous 
aurions pu fournir de l’énergie solaire à environ 390 ménages pendant une année complète.

Pourcentage d’énergie solaire utilisée par rapport à la consommation énergétique totale:
•	 En 2023 : 10,55 %
•	 En 2024 : 15,70 %
•	 En 2025 : 24,35 % (jusqu’à fin août) 

Nouveau projet de panneaux solaires:
Nos installations solaires existantes contribuent déjà de manière significative à la réduction de notre 
empreinte écologique. Convaincus qu’il y a toujours moyen de faire mieux, nous étudions actuellement les 
possibilités d’agrandir notre parc solaire.
Avec cet investissement, nous souhaitons non seulement rendre notre production encore plus verte, mais 
aussi contribuer à un avenir plus durable pour nos clients et partenaires.
Ainsi, nous continuons à construire ensemble un monde circulaire et économe en énergie.

En plus de notre propre production d’énergie verte via des panneaux solaires, nous n’achetons que de 
l’électricité verte certifiée. Nous utilisons donc 100 % d’électricité verte. De plus, les émissions de CO₂ liées à 
notre consommation de gaz pour la production des systèmes certifiés C2C sont entièrement compensées, 
ce qui permet à Aliplast d’obtenir la certification OR dans cette catégorie.

Aliplast utilise 100 % d’électricité verte

2023

bâtiment
de la production

bâtiment
de la production

atelier de 
laquage bâtiment

tôlerie

2024

Score Ecovadis encore meilleur

Corialis, le groupe auquel appartient Aliplast, a de nouveau obtenu une médaille 
d’or Ecovadis avec un score encore meilleur de 82 sur 100. Nous appartenons 
ainsi au top du 5% des entreprises affichant les meilleurs scores, même des 1% 
dans notre secteur. Les performances en matière de durabilité sont évaluées 
sur 4 points importants : l’environnement, le droit du travail et les droits de 
l’homme, l’éthique et les achats durables.
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Le caméléon des fenêtres : l’aluminium s’adapte à chaque bâtiment

Grâce à sa large gamme de profils, de couleurs et de finitions, Aliplast offre aux architectes et aux maîtres 
d’ouvrage une solution adaptée à chaque type de projet, y compris en rénovation et en transformation.

Lors de la transformation de l’ancienne usine Honig ‘De Bij’, le choix s’est également porté sur des 
menuiseries en aluminium. Ce bâtiment industriel situé à Koog aan de Zaan (Pays-bas) a été reconverti 
en un projet résidentiel comprenant 21 lofts dans le bâtiment existant et une nouvelle construction de 74 
appartements. Le défi architectural ? Préserver l’aspect authentique tout en répondant aux exigences 
actuelles en matière de confort, d’énergie et de sécurité incendie.

Les fenêtres en acier d’origine ont été remplacées par le système Max Light Steel d’Aliplast. Ce profilé 
en aluminium conserve le caractère robuste et industriel du bâtiment, tout en offrant une meilleure 
résistance à la corrosion et une isolation accrue. Le système répond à toutes les normes modernes sans 
compromettre le caractère historique du site.

Le caméléon architectural
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Projet à l’honneur
Le centre de distribution du futur : durable, expressif et baigné de lumière naturelle

Ces dernières années, des millions de mètres carrés d’immobilier logistique ont été réalisés aux Pays-
Bas. Une grande partie de ces projets a été conçue par des agences d’architecture de renom, telles que 
Convexarchitecten. Leur dernier projet à Lelystad, ‘The Anchor’, est un centre de distribution multicanal 
pour Frasers Property Industrial, qui allie parfaitement durabilité et design. Grâce aux fenêtres, portes et 
murs-rideaux en aluminium d’Aliplast Aluminium Systems, le bâtiment est non seulement économe en 
énergie, mais aussi visuellement attrayant.

L’architecte Peter Couwenbergh de 
Convexarchitecten souligne l’importance d’une 
architecture expressive dans le secteur logistique. 
« Les centres de distribution sont de plus en plus 
souvent conçus avec une attention particulière 
portée à l’esthétique, à la lumière naturelle et aux 
bonnes conditions de travail. Dans le projet The 
Anchor, les bureaux sont intégrés de manière visible 
et la façade présente un dégradé de gris vers beige, 
avec des accents verticaux. Les profilés Aliplast y 
contribuent grâce à leurs dimensions variées et à 

l’utilisation de matériaux comme le vitrage et les panneaux translucides. »

La lumière du jour joue également un rôle essentiel dans l’entrepôt logistique. De grandes fenêtres et des 
bandes lumineuses assurent un environnement de travail agréable. Le jardin sur le toit et l’aménagement 
paysager de type parc renforcent l’intégration du bâtiment dans son environnement naturel.

Durabilité selon la norme BREEAM-NL Excellent
The Anchor a été conçu selon la norme BREEAM-NL Excellent. Cela signifie que des exigences élevées 
ont été imposées en matière de consommation d’énergie, de confort, de gestion des déchets, d’écologie 
et d’évacuation des eaux pluviales. L’utilisation de matériaux durables joue un rôle clé dans cette 
approche. L’aluminium, bien que sa production soit énergivore, est entièrement recyclable, nécessite 
peu d’entretien et possède une longue durée de vie. Il obtient ainsi d’excellents résultats sur l’indice MPG 
(Performance Environnementale des Bâtiments).
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Projet à l’honneur
Qualité technique et certification
Les fenêtres et les portes ont été fournies par Vierboer BV, qui a sélectionné avec Aliplast le système 
STAR75. Ce système offre une excellente isolation thermique et acoustique, avec une valeur Uw de 0,94 
W/m²K et une réduction sonore de 47,1 dB. Il est également certifié C²C Silver, ce qui contribue aux 
ambitions circulaires du projet.

La façade rideau MC Wall d’Aliplast se distingue par ses lignes épurées et sa variété de montants et 
traverses. Le système convient à des épaisseurs de vitrage allant jusqu’à 74 mm et obtient d’excellents 
résultats en matière d’étanchéité à l’air, à l’eau et d’isolation acoustique. Aliplast lancera bientôt une 
nouvelle version, la MC 55, qui permettra l’intégration de vitrages plus grands jusqu’à 850 kg et offrira 
encore plus de liberté esthétique.

Projets en cours
The Anchor a été construit par Goldbeck Nederland B.V., qui avait déjà collaboré avec Aliplast sur des 
centres de distribution à Groningue et Emmen. Actuellement, les deux partenaires travaillent sur un 
nouveau projet certifié BREEAM-NL Excellent pour DHG, situé dans le parc d’activités de l’aéroport de 
Lelystad. Ce projet est à nouveau conçu par Convexarchitecten et équipé des systèmes STAR75 et MC 
Wall d’Aliplast.
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Nouveau centre de test
Pour renforcer encore davantage notre qualité et notre fiabilité, nous avons récemment mis en 
service un tout nouveau centre de test.
Cette installation moderne a été spécialement conçue pour tester et optimiser nos systèmes dans 
des conditions réalistes. Grâce à des technologies avancées et un environnement de test contrôlé, 
nous pouvons répondre plus rapidement et plus précisément aux besoins du marché.
Cela se traduit non seulement par une performance accrue de nos produits, mais aussi par une 
sécurité supplémentaire pour vous, nos distributeurs, ainsi que pour le client final.
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Lancement MC55
Mur-rideau MC55 : installation rapide et intelligente

En septembre, nous avons invité nos distributeurs de systèmes de murs-rideaux à découvrir notre 
nouveau MC55 : lors de ces événements, ils ont assisté à une présentation détaillée du système et 
ont visité notre tout nouveau centre d’essai, équipé du MC55.

Avec la série MC55, Aliplast lance un tout nouveau système de mur-rideau répondant aux exigences 
actuelles en matière d’esthétique, d’efficacité, de possibilités de mise en œuvre, de performances 
et de durabilité. De plus, une attention particulière a été portée à une installation rapide et 
efficace lors de la conception, ce qui en fait une solution idéale pour les projets de construction 
contemporains.
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Tests
Nos systèmes sont régulièrement testés au niveau de l’étanchéité à l’air et à l’eau, de la résistance 
au vent, de la résistance à l’effraction, du fonctionnement, de l’acoustique et de la résistance au feu. 
Pour ces tests réussis, nous attendons les rapports qui seront ajoutés aux rapports sur notre site 
des qu’ils seront disponibles. 

Test d’effraction MC55 
•	 Mur-rideau MC55
•	 Dimensions : 2580 mm de large x 2480 mm de haut
•	 Résistance à l’effraction : RC2

Ultraglide UG59  
•	 Ultraglide vantail profond UG59 
•	 Dimensions : 2900 mm de large x 2500 mm de haut

L’Ultraglide a été testée en combinaison avec la quincaillerie Hautau, ce qui nous permet désormais 
d’atteindre des poids de vantaux allant jusqu’à 500 kg.
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Vous pouvez contacter notre service technique pour l’installation de ces logiciels: 

•	 Steve Heindryckx (steve.heindryckx@aliplast.com) 
•	 Ismail Sahin (ismail.sahin@aliplast.com)
•	 Sebastien Caeldries (sebastien.caeldries@aliplast.com)

Chacal NEXT 
Téléchargez notre manuel de Chacal:

Mise à jour - logiciels

La mise à jour de la nouvelle tarification et paramétrage n’est uniquement compatible qu’avec la 
dernière version de Chacal_NEXT
Version actuelle:  1.7.25061 

Cover
Cover software version Softkey seulement 2.3.1.3104 , bibliothèque 2508.015

Logikal
Version actuelle Logikal : 12.6.1.700  - bibliothèque: 23527

Besoin d’aide ? 

IMPORTANT:

Afin de ne pas manquer les corrections de prix et de toujours disposer des fonctions et 
solutions les plus récentes du programme, par exemple pour créer et entretenir votre propre 
bibliothèque de vitrages et vos propres articles, il est important de mettre à jour le logiciel au 
moins une fois par mois. Ceci ne prend que quelques minutes.

Tout dommage causé par les non mises à jour ne sera plus accepté comme plainte.

Manuel Chacal

Helpdesk Orgadata

mailto:steve.heindryckx%40aliplast.com?subject=
mailto:ismail.sahin%40aliplast.com?subject=
mailto:sebastien.caeldries%40aliplast.com?subject=
https://aliplast.odoo.com/documents/content/wRyPgjHARRuZWr-zQrlzmgo2113?download=0
https://help.orgadata.com/fr/
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Adaptations des produits

Série Description Page

GÉNÉRAL LOGIMAX AJOUTÉ / LONGUEUR MODIFIÉE
AUTRES UNITES DE COMMANDE DISPONIBLES
ARRÊT ET REMPLACEMENT PROFILS ET ACCESSOIRES
ARRÊT
COMING SOON: NOUVEAUX PROFILS & ACCESSOIRES

15
16
17
18
19

STAR75/90 NOUVEAUX ACCESSOIRES 22

MINILINE MODIFICATION ACCESSOIRES 28

ULTRAGLIDE NOUVEAUX ACCESSOIRES 33

UNIVERSAL NOUVEAUX ACCESSOIRES 34
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UG1714

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

5.0BUITENKADER BUITENBEGLAZING
DORMANT VITRAGE EXTERIEUR
BLENDRAHMEN AUSSENVERGLASUNG
OUTER FRAME OUTER GLAZING
MONORAIL

LOGIMAX

Nouveau

GÉNÉRAL
LOGIMAX AJOUTÉ / LONGUEUR MODIFIÉE
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ACMIN140

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

10  ST
1  SET

EINDSTUK MIN140
PIECE FINALE MIN140
ENDKAPPE MIN140
END PIECE MIN140

ANDERE BESTELEENHEID

Résumé

GÉNÉRAL
AUTRES UNITES DE COMMANDE DISPONIBLES
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NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

1
ACSOM211

ACSOM211N

AANTREKSTUK ZICHTBAAR
PIECE DE SERRAGE VISIBLE
KLEMTEIL SICHTBAR
CLAMPING PIECE VISIBLE

2
ACSIN521

ACSIN521N

ONDERVULLING (LOFT)
SUPPORT (LOFT)
FUELLSTUECK (LOFT)
COVER SUPPORT (LOFT

DELETE_REPLACE_01

Arrêt

GÉNÉRAL
ARRÊT ET REMPLACEMENT PROFILS ET ACCESSOIRES
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NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACSOM480
SET & GO INSTALLATIE TOOL
SET & GO OUTIL D’INSTALLATION
SET & GO INSTALLATIONSWERKZEUG
SET & GO INSTALLATION TOOL

1

ACVL094
AFGERONDE RAAMKRUK CS MET CILINDER
CREMONE ARRONDIE FC AVEC CYLINDRE
ABGERUNDET HANDGRIFF CV MIT ZYLINDER
ROUNDED HANDLE CC WITH CYLINDER

1

ACVG38
HANDGREEP BUITEN + CYLINDER
POGNEE EXTERIEURE + CYLINDRE
GRIFF MIT ZYLINDER
HANDLE OUTSIDE + CYLINDRE

1

DELETE_01

Arrêt

GÉNÉRAL
ARRÊT
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NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

UG9141
MIDDENSTIJL 4-SLAG HEFSCHUIFDEUR UG59
MAUCLAIR 4 VANTAUX LEVANT COULISSANT UG59
DICHTUNGSPROFIL FUR 4-TEILIGES HEBE-SCHIEBETUR UG59
MIDDLE POST SLIDING PATIODOOR 4 PANELS UG59

6.5

86531  0     2 4 7 9 10 cm

UG9143 6.5

ACUG9728L/R 1
EINDSTUKKEN VOOR MIDDENSTIJL HEFSCHUIF LINKS/RECHTS
PIECES FINALES POUR LIAISON CENTRALE SOULEVANT
COULISSANT GAUCHE/DROIT
DICHTUNGSSTUECKEN FUR STULPPROFIL HEBESCHIEBE
LINKS/RECHTS
SEALING PIECES FOR MEETING STYLE LIFT AND SLIDE LEFT/RIGHT

MIDDENSTIJL 4-SLAG HEFSCHUIFDEUR UG59
MAUCLAIR 4 VANTAUX LEVANT COULISSANT UG59
DICHTUNGSPROFIL FUR 4-TEILIGES HEBE-SCHIEBETUR UG59
MIDDLE POST SLIDING PATIODOOR 4 PANELS UG59

UG9810

UG9820N
UG9143/UG9141

ACUG9728

UG_COMING SOON_01

Coming soon

GÉNÉRAL
NOUVEAUX PROFILS & ACCESSOIRES
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77
10

0

22
78

UG9820NBI 6.5

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

VLEUGEL
OUVRANT
FLUEGEL
VENT
(BI-METAL)

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

L ACUG520BX
T ACUG721

L
AC

U
G

82
0N

A

ACVG811

UG9820NBI

UG_COMING SOON_02

Coming soon

GÉNÉRAL
NOUVEAUX PROFILS & ACCESSOIRES
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ACUN440 1

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

INKLEMBAAR DEURSCHARNIER
CHARNIÈRE DE PORTE ENCASTRABLE
KLEMBAR TURBAND
DOORHINGE CLAMPABLE

UN cataloog / le UN catalogue / UN Katalog /  UN catalog

ACUN440

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

VERVANGT ACGT439 EN ACEF439
REMPLACE ACGT439 ET ACEF439
ERSETZT ACGT439 UND ACEF439
REPLACES ACGT439 AND ACEF439

UG_COMING SOON_03

Coming soon

GÉNÉRAL
NOUVEAUX PROFILS
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ACRS410 1

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

DEURSCHARNIER ROLLENBAND
PAUMELLE POUR PORTE ROLLENBAND
TUERBAENDER ROLLENBAND
DOOR HINGES ROLLENBAND

zie RS cataloog / voir le RS catalogue / siehe RS Katalog / see RS catalog

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACRS409 1DIEVENKLAUW  (TOEPASSING ACRS410)
CROCHET DE SECURITE  (APLPLICATION ACRS410)
STIFT EINBRUCHHEMMEND (ANWENDUNG ACRS410)
PEN FOR BURGLARY PROOF(APPLICATION ACRS410)

ACRS411 1HOOGTEREGELING  (TOEPASSING ACRS410)
KIT DE REGLAGE DE LA HAUTEUR  (APLPLICATION ACRS410)
HOHENVERSTELLSET (ANWENDUNG ACRS410)
HEIGHT ADJUSTMENT KIT(APPLICATION ACRS410)

ACRS412 1BEVESTIGINGSSET  (TOEPASSING ACRS410)
SET DE FIXATION (APLPLICATION ACRS410)
BEFESTIGUNGSSATZ (ANWENDUNG ACRS410)
FIXATION SET(APPLICATION ACRS410)

ACRS413 1BEVESTIGINGSSET VOOR PROFIELEN MET  AANSLAGLIJST  (TOEPASSING ACRS410)
SET DE FIXATION POUR PROFILS DE BUTEE  (APLPLICATION ACRS410)
BEFESTIGUNGSSATZ FUR PROFILEN MIT ANSCHLAG (ANWENDUNG ACRS410)
FIXATION SET FOR PROFILES WITH ADAPTATION STRIP(APPLICATION ACRS410)

ACRS410

RS_NEW_01

NOUVEAUX ACCESSOIRES

Nouveau

STAR75/90
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ACRS2010A 1

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

KOPPELSTUK
PIECE DE RACCORDEMENT
KOPPLUNGSSTUCK
CONNECTION PIECE
180°

zie RS cataloog / voir le RS catalogue / siehe RS Katalog / see RS catalog

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACRS2010B 1
KOPPELSTUK
PIECE DE RACCORDEMENT
KOPPLUNGSSTUCK
CONNECTION PIECE
180°

ACRS2011A 1
KOPPELSTUK
PIECE DE RACCORDEMENT
KOPPLUNGSSTUCK
CONNECTION PIECE
180°

ACRS2011B 1
KOPPELSTUK
PIECE DE RACCORDEMENT
KOPPLUNGSSTUCK
CONNECTION PIECE
180°

ACRS2010A
ACRS2011A

ACRS2010B
ACRS2011B

RS_NEW_02

NOUVEAUX ACCESSOIRES

Nouveau

STAR75/90
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ACUN1010A 24

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

zie RS cataloog / voir le RS catalogue / siehe RS Katalog / see RS catalog

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACUN1010B 24STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

ACUN1016A 24STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

ACUN1016B 24STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

ACUN1010A ACUN1010B

ACMX925

ACUN1612BACUN1612A

ACMX925

ACMX925

ACMX925 ACMX925 ACMX925

ACMX925

ACMX925

RS_NEW_03

NOUVEAUX ACCESSOIRES

Nouveau

STAR75/90
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ACUN1020A 24

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

zie RS cataloog / voir le RS catalogue / siehe RS Katalog / see RS catalog

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACUN1020B 24STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

ACUN1022A 24STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

ACUN1022B 24STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

ACUN159

ACUN1020A ACUN1020B

ACMX925

ACMX925

ACUN1022A ACUN1022B

ACMX925 ACMX925

ACMX925

ACMX925

ACUN159

RS_NEW_04

NOUVEAUX ACCESSOIRES

Nouveau

STAR75/90
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ACUN1044B 24

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

zie RS cataloog / voir le RS catalogue / siehe RS Katalog / see RS catalog

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACUN1519A 24STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

ACUN1612A 24STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

ACUN1612B 24STIFTHOEK
EQUERRE À PION
ECKWINKEL FÜR STIFT
CORNER CLEAT FOR PIN

ACUN1612B

ACUN1612A

ACMX925
ACMX925 ACMX925

ACMX925

ACUN1519A

ACUN159ACUN159

ACUN1044B

ACUN159 ACUN159

RS_NEW_05

NOUVEAUX ACCESSOIRES

Nouveau

STAR75/90
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ACRS1411 1

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

DEURSCHARNIER ROLLENBAND
PAUMELLE POUR PORTE ROLLENBAND
TUERBAENDER ROLLENBAND
DOOR HINGES ROLLENBAND

zie RS cataloog / voir le RS catalogue / siehe RS Katalog / see RS catalog

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACRS1412 1BOORMAL DEURSCHARNIER
CALIBRE DE PERCAGE CHARNIERE
BOHRLEHRE TUERBAND
BORING JIG DOOR HINGE

ACRS1411

ACRS1412

VERVANGT ACRS1401 EN ACRS1402
REMPLACE ACRS1401 ET ACRS1402
ERSETZT ACRS1401 UND ACRS1402
REPLACES ACRS1401 AND ACRS1402

RS_NEW_06

NOUVEAUX ACCESSOIRES

Nouveau

STAR75/90
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ACMIN113 1

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

zie MIN cataloog / voir le MIN catalogue / siehe MIN Katalog / see MIN catalog

EINDSTUK MIN015
EMBOUT MIN015
ENDSTUCK MIN015
END PIECE MIN015

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACMIN113

MIN_WIJZ_01

MODIFICATION ACCESSOIRES

Amélioration

MINILINE
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ACMIN121 1

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

zie MIN cataloog / voir le MIN catalogue / siehe MIN Katalog / see MIN catalog

VLEUGELEINDSTUK
PIECE FINALE OUVRANT
FLUGELENDKAPPE
VENT END PIECE

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACMIN121

MIN_WIJZ_02

MODIFICATION ACCESSOIRES

Amélioration

MINILINE
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ACMIN122 1

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

zie MIN cataloog / voir le MIN catalogue / siehe MIN Katalog / see MIN catalog

VLEUGELEINDSTUK
PIECE FINALE OUVRANT
FLUGELENDKAPPE
VENT END PIECE

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACMIN122

MIN_WIJZ_03

MODIFICATION ACCESSOIRES

Amélioration

MINILINE
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ACMIN157 1

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

zie MIN cataloog / voir le MIN catalogue / siehe MIN Katalog / see MIN catalog

EINDSTUK MIN057
PIECE FINALE MIN057
ENDKAPPE MIN057
END PIECE MIN057

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACMIN157

MIN_WIJZ_04

MODIFICATION ACCESSOIRES

Amélioration

MINILINE
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ACMIN257 1

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

zie MIN cataloog / voir le MIN catalogue / siehe MIN Katalog / see MIN catalog

EINDSTUK MIN257
PIECE FINALE MIN257
ENDKAPPE MIN257
END PIECE MIN257

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

ACMIN257

MIN_WIJZ_05

MODIFICATION ACCESSOIRES

Amélioration

MINILINE
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58
.5

153

67

8 8

ACUG670 20M

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

ONDERBOUW RUBBER
JOINT DE SUPPORT
STUETZDICHTUNG
SUPPORT GASKET

zie UG cataloog / voir le UG catalogue / siehe UG Katalog / see UG catalog

UG820N

UG715

UG1714

ACFT171

ACUG670

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

UG_NEW_01

NOUVEAUX ACCESSOIRES

Nouveau

ULTRAGLIDE
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ACUN113 1

NUMMER
NUMERO
NUMMER
NUMBER

OMSCHRIJVING
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

PER
PAR
PRO
PER

INKLEMBAAR DEURSCHARNIER
CHARNIÈRE DE PORTE ENCASTRABLE
KLEMBAR TURBAND
DOORHINGE CLAMPABLE

zie UN cataloog / voir le UN catalogue / siehe UN Katalog / see UN catalog

ACUN113

AFBEELDING
IMAGE
BILD
PICTURE

VERVANGT ACUN112
REMPLACE ACUN112
ERSETZT ACUN112
REPLACES ACUN112

UN_NEW_01

NOUVEAUX ACCESSOIRES

Nouveau

UNIVERSAL
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Les catalogues suivants ont été mis à jour:

Mise à jour des catalogues

Catalogue Date

Futural 24/06/2025

Visoline 1/07/2025

VG500N 2/07/2025

Somnium 3/07/2025

IDA 9/07/2025

Star90 11/07/2025

Miniline 17/07/2025

VR700 4/08/2025

Ultraglide 20/08/2025

Universal 21/08/2025
Maxlight 25/08/2025
Star65 26/08/2025
Ultraglide 2/09/2025
Star75 4/09/2025
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Belgium & Luxembourg

Jourik Duwez
Sales Manager BELUX
T. +32 496 99 20 65
jourik.duwez@aliplast.com

Sabine Rooman
Order Entry
T. +32 9 340 55 75
sabine.rooman@aliplast.com

Anouchka Olbrechts
Customer Service
T. +32 9 340 55 88
customer.service@aliplast.com

Evelien Rosseels
EDI support (Dutch)
T. +32 9 340 55 56
EDI.helpdesk@aliplast.com 

Sévérine Denolf 
EDI support (French)
T. +32 9 340 55 48
EDI.helpdesk@aliplast.com 

Ellen Winters
Credit Controller
T. +32 9 340 55 60
credit.control@aliplast.com

Stefanie Zajac
Order Entry
T. +32 9 340 52 41
stefanie.zajac@aliplast.com

Kirsten Jourdren
Credit Controller
T. +32 9 340 55 81
credit.control@aliplast.com

Mathews Vermeulen
District & Project  
Manager Wallonië & LU
T. +32 497 05 21 38
mathews.vermeulen@aliplast.com

Els Uvyn
Project Manager
T. +32 491 90 32 80
els.uvyn@aliplast.com

Jeroen Dierick
District Manager  
Oost- & West-Vlaanderen 
T. +32 473 70 87 10
jeroen.dierick@aliplast.com

Jurgen De Wulf
District Manager  
Antwerpen/Limburg 
T. +32 477 34 77 81
jurgen.de.wulf@aliplast.com

Sales, Projects & Marketing

Customer service & credit control

Technical support / R&D / Quality / EDI 

Hardware

Thibaut Landuyt
Project Adviseur
T. +32 490 65 99 70
thibaut.landuyt@aliplast.com

Ismail Sahin
Support Chacal
T. +32 9 340 55 67
ismail.sahin@aliplast.com

Sebastien Caeldries
Technical Support
T. +32 9 393 00 23
sebastien.caeldries@aliplast.com

Steve Heindryckx
Technical Support
T. +32 9 340 55 47
steve.heindryckx@aliplast.com

Hardware Support
T. +32 9 340 55 87
hardware@aliplast.com

Ruben Snurawa
Quality/ESG Manager
T.+32 9 340 55 30
sustainable@aliplast.com

Dries Wynendaele
R&D
T. +32 9 340 55 62
dries.wynendaele@aliplast.com

Geert Coelus
Technical Consultant
T. +32 9 340 52 42
geert.coelus@aliplast.com

Christophe Causcheteux
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Robin Moyson
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Alexander Morel
Project Support Manager 
T. +32 476 90 17 21
alexander.morel@aliplast.com

Koen Maes
Project Adviseur
T. +32 475 90 05 00
koen.maes@aliplast.com

Contacts 

Sieto Kuiken
Support Logikal
T. +31 6 47 27 23 32
sieto.kuiken@aliplast.com
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Marc Mulders
Sales Manager
NEDERLAND
T. +31 6 51 75 09 88
marc.mulders@aliplast.com

Evelien Rosseels
Customer Service
T. +32 9 340 55 56
customer.service@aliplast.com

Eric Vossen
District Manager
NEDERLAND
T. +31 6 12633707
eric.vossen@aliplast.com

Tommy Verbrugge
District Manager
NEDERLAND
T. +31 6 53 86 88 75
tommy.verbrugge@aliplast.com

Joris De Zeeuw
Projectadviseur
NEDERLAND
T. +31 6 12 23 30 94 
joris.de.zeeuw@aliplast.com

Gijs Adriaansen
Technical Consultant
NEDERLAND
T. +31 6 82 89 47 72
gijs.adriaansen@aliplast.com

Nick Schoolkate
Technical Consultant
NEDERLAND
T. +31 6 47 81 63 80
nick.schoolkate@aliplast.com

The Netherlands

Christophe Causcheteux
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Sales, Projects & Marketing

Customer service & credit control

Technical support / R&D / Quality

Sabine Rooman
Order Entry
T. +32 9 340 55 75
sabine.rooman@aliplast.com

Ellen Winters
Credit Controller
T. +32 9 340 55 60
credit.control@aliplast.com

Stefanie Zajac
Order Entry
T. +32 9 340 52 41
stefanie.zajac@aliplast.com

Kirsten Jourdren
Credit Controller
T. +32 9 340 55 81
credit.control@aliplast.com

Sebastien Caeldries
Technical Support
T. +32 9 393 00 23
sebastien.caeldries@aliplast.com

Steve Heindryckx
Technical Support
T. +32 9 340 55 47
steve.heindryckx@aliplast.com

Robin Moyson
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Hardware
Hardware Support
T. +32 9 340 55 87
hardware@aliplast.com

Sieto Kuiken
Support Logikal
T. +31 6 47 27 23 32
sieto.kuiken@aliplast.com

Evelien Rosseels
EDI support 
T. +32 9 340 55 56
EDI.helpdesk@aliplast.com 

Ismail Sahin
Support Chacal
T. +32 9 340 55 67
ismail.sahin@aliplast.com

Ruben Snurawa
Quality/ESG Manager
T.+32 9 340 55 30
sustainable@aliplast.com

Dries Wynendaele
R&D
T. +32 9 340 55 62
dries.wynendaele@aliplast.com

Geert Coelus
Technical Consultant
T. +32 9 340 52 42
geert.coelus@aliplast.com
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Christophe Causcheteux
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Denis Thiry
Commercial Director France
T. +32 477 41 63 03
denis.thiry@aliplast.com

Karen De Backer
Service clients 
T. +32 9 340 52 54
customer.service@aliplast.com

Bérenger Venant
District Manager 
Nord-Ouest de la France
T. +33 6 62 81 35 56
berenger.venant@aliplast.com

Stéphane Thirion
District Manager
Nord-Est de la France
T. +33 6 07 06 16 90
stephane.thirion@aliplast.com

Vincent Moraguès
Sales support technique Manager France
T. +33 6 58 81 81 47
vincent.moragues@aliplast.com

France

Sales, Projects & Marketing

Customer service & credit control

Technical support / R&D / Quality

Sabine Rooman
Order Entry
T. +32 9 340 55 75
sabine.rooman@aliplast.com

Ellen Winters
Credit Controller
T. +32 9 340 55 60
credit.control@aliplast.com

Stefanie Zajac
Order Entry
T. +32 9 340 52 41
stefanie.zajac@aliplast.com

Kirsten Jourdren
Credit Controller
T. +32 9 340 55 81
credit.control@aliplast.com

Ismail Sahin
Support Chacal
T. +32 9 340 55 67
ismail.sahin@aliplast.com

Sebastien Caeldries
Technical Support
T. +32 9 393 00 23
sebastien.caeldries@aliplast.com

Steve Heindryckx
Technical Support
T. +32 9 340 55 47
steve.heindryckx@aliplast.com

Ruben Snurawa
Quality/ESG Manager
T.+32 9 340 55 30
sustainable@aliplast.com

Dries Wynendaele
R&D
T. +32 9 340 55 62
dries.wynendaele@aliplast.com

Geert Coelus
Technical Consultant
T. +32 9 340 52 42
geert.coelus@aliplast.com

Robin Moyson
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Hardware
Hardware Support
T. +32 9 340 55 87
hardware@aliplast.com

Sévérine Denolf 
EDI support 
T. +32 9 340 55 48
EDI.helpdesk@aliplast.com 
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Jan Meyer
Sales Director  
DACH
T. +49 160 157 98 79
jan.meyer@aliplast.com

Sévérine Denolf
Customer Service
T. +32 9 340 55 48
customer.service@aliplast.com

Benjamin Linder
District Manager 
Germany
T. +49 160 903 979 50
benjamin.linder@aliplast.com

André Schulze-Westreicher
District Manager 
Germany
T. +49 051 462 255 87
andre.schulze-westreicher@aliplast.com

Christophe Causcheteux
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Germany

Sales, Projects & Marketing

Customer service & credit control

Technical support / R&D / Quality

Ismail Sahin
Support Chacal
T. +32 9 340 55 67
ismail.sahin@aliplast.com

Sebastien Caeldries
Technical Support
T. +32 9 393 00 23
sebastien.caeldries@aliplast.com

Steve Heindryckx
Technical Support
T. +32 9 340 55 47
steve.heindryckx@aliplast.com

Ruben Snurawa
Quality/ESG Manager
T.+32 9 340 55 30
sustainable@aliplast.com

Dries Wynendaele
R&D
T. +32 9 340 55 62
dries.wynendaele@aliplast.com

Geert Coelus
Technical Consultant
T. +32 9 340 52 42
geert.coelus@aliplast.com

Sabine Rooman
Order Entry
T. +32 9 340 55 75
sabine.rooman@aliplast.com

Ellen Winters
Credit Controller
T. +32 9 340 55 60
credit.control@aliplast.com

Stefanie Zajac
Order Entry
T. +32 9 340 52 41
stefanie.zajac@aliplast.com

Kirsten Jourdren
Credit Controller
T. +32 9 340 55 81
credit.control@aliplast.com

Robin Moyson
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Hardware
Hardware Support
T. +32 9 340 55 87
hardware@aliplast.com

Sieto Kuiken
Support Logikal
T. +31 6 47 27 23 32
sieto.kuiken@aliplast.com

Sévérine Denolf 
EDI support 
T. +32 9 340 55 48
EDI.helpdesk@aliplast.com 
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Jan Meyer
Sales Director  
DACH
T. +49 160 157 98 79
jan.meyer@aliplast.com

Christophe Causcheteux
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
christophe.causcheteux@aliplast.com

Switzerland

Sales, Projects & Marketing

Customer service & credit control

Technical support / R&D / Quality

Ismail Sahin
Support Chacal
T. +32 9 340 55 67
ismail.sahin@aliplast.com

Sebastien Caeldries
Technical Support
T. +32 9 393 00 23
sebastien.caeldries@aliplast.com

Steve Heindryckx
Technical Support
T. +32 9 340 55 47
steve.heindryckx@aliplast.com

Ruben Snurawa
Quality/ESG Manager
T.+32 9 340 55 30
sustainable@aliplast.com

Dries Wynendaele
R&D
T. +32 9 340 55 62
dries.wynendaele@aliplast.com

Geert Coelus
Technical Consultant
T. +32 9 340 52 42
geert.coelus@aliplast.com

Sabine Rooman
Order Entry
T. +32 9 340 55 75
sabine.rooman@aliplast.com

Ellen Winters
Credit Controller
T. +32 9 340 55 60
credit.control@aliplast.com

Stefanie Zajac
Order Entry
T. +32 9 340 52 41
stefanie.zajac@aliplast.com

Kirsten Jourdren
Credit Controller
T. +32 9 340 55 81
credit.control@aliplast.com

Robin Moyson
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Sévérine Denolf
Customer Service
T. +32 9 340 55 48
customer.service@aliplast.com

Hardware
Hardware Support
T. +32 9 340 55 87
hardware@aliplast.com

Sieto Kuiken
Support Logikal
T. +31 6 47 27 23 32
sieto.kuiken@aliplast.com

Evelien Rosseels
EDI support 
T. +32 9 340 55 56
EDI.helpdesk@aliplast.com 
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Dennis Helgesson
Sales Manager
Denmark - Iceland
T. +46 760 90 40 41
dennis.helgesson@corialis-group.se 

Sabine Rooman
Order Entry
T. +32 9 340 55 75
sabine.rooman@aliplast.com

Ellen Winters
Credit Controller
T. +32 9 340 55 60
credit.control@aliplast.com

Stefanie Zajac
Order Entry
T. +32 9 340 52 41
stefanie.zajac@aliplast.com

Kirsten Jourdren
Credit Controller
T. +32 9 340 55 81
credit.control@aliplast.com

Tommy Danielsson
District Manager
Sweden - Norway
T. +46 762 80 88 97
tommy.danielsson@corialis-group.se

Sebastian Kekkonen
Technical Support
Scandinavia
T. +46 70 40 47 102
sebastian.kekkonen 
@corialis-group.se

Sévérine Denolf
Customer Service
T. +32 9 340 55 48
customer.service@aliplast.com

Scandinavia

Sales, Projects & Marketing

Customer service & credit control

Christophe Causcheteux
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Technical support / R&D / Quality

Ismail Sahin
Support Chacal
T. +32 9 340 55 67
ismail.sahin@aliplast.com

Sebastien Caeldries
Technical Support
T. +32 9 393 00 23
sebastien.caeldries@aliplast.com

Steve Heindryckx
Technical Support
T. +32 9 340 55 47
steve.heindryckx@aliplast.com

Ruben Snurawa
Quality/ESG Manager
T.+32 9 340 55 30
sustainable@aliplast.com

Dries Wynendaele
R&D
T. +32 9 340 55 62
dries.wynendaele@aliplast.com

Geert Coelus
Technical Consultant
T. +32 9 340 52 42
geert.coelus@aliplast.com

Robin Moyson
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Hardware
Hardware Support
T. +32 9 340 55 87
hardware@aliplast.com

Sieto Kuiken
Support Logikal
T. +31 6 47 27 23 32
sieto.kuiken@aliplast.com

Sévérine Denolf 
EDI support 
T. +32 9 340 55 48
EDI.helpdesk@aliplast.com 
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Others

Sabine Rooman
Order Entry
T. +32 9 340 55 75
sabine.rooman@aliplast.com

Ellen Winters
Credit Controller
T. +32 9 340 55 60
credit.control@aliplast.com

Stefanie Zajac
Order Entry
T. +32 9 340 52 41
stefanie.zajac@aliplast.com

Kirsten Jourdren
Credit Controller
T. +32 9 340 55 81
credit.control@aliplast.com

Sévérine Denolf
Customer Service
T. +32 9 340 55 48
customer.service@aliplast.com

Marketing

Customer service & credit control

Christophe Causcheteux
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Technical support / R&D / Quality

Ismail Sahin
Support Chacal
T. +32 9 340 55 67
ismail.sahin@aliplast.com

Sebastien Caeldries
Technical Support
T. +32 9 393 00 23
sebastien.caeldries@aliplast.com

Steve Heindryckx
Technical Support
T. +32 9 340 55 47
steve.heindryckx@aliplast.com

Ruben Snurawa
Quality/ESG Manager
T.+32 9 340 55 30
sustainable@aliplast.com

Dries Wynendaele
R&D
T. +32 9 340 55 62
dries.wynendaele@aliplast.com

Geert Coelus
Technical Consultant
T. +32 9 340 52 42
geert.coelus@aliplast.com

Robin Moyson
Marketing Coördinator
T. +32 9 340 55 64
marketing@aliplast.com

Evelien Rosseels
Customer Service
T. +32 9 340 55 56
customer.service@aliplast.com

Hardware
Hardware
T. +32 9 340 55 87
hardware@aliplast.com

Sieto Kuiken
Support Logikal
T. +31 6 47 27 23 32
sieto.kuiken@aliplast.com

Evelien Rosseels
EDI support 
T. +32 9 340 55 56
EDI.helpdesk@aliplast.com 


